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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1974-1975.

11 JUNI 1975.

WETSONTWERP

tot .regeling van het pensioen
van sommige mandatarissen

en van dat van hun rechtverkrijgenden.

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER HARMEGNIES.

Art.3.

Dit artikel aanvullen met een § S, luidend als volgt:
« j' 5. Indien de titularissen uan een bezoldigd mandaat,

i1tgevolgeeen afwezigheid of een verantwoorde uerhindering
geen bezoldiging bebben ontvangen, kan de desbetreffende
periode als diensttijd in aanmerking u/orden genomen op
voorwaarde dat een bedrag ten belope van de niet gedane
inhoudingen door de gerechtigde wordt betaald. »

VERANTWOORDING.

Het uirvoeren van sommige belangrijke opdrachten in het algemeen
belang en her uitoefenen van tijdelijke nationale of internationale
functies belet de titularissen van een mandaar van burgemeester,
schepen, voorzirter van een C.O.O., voorziner of lid van het agglome-
ratiecollege of van het college van een federatie van gemeenren hun raak
als gekozen mandataris te vervullen.

Zij worden als afwezig of verhinderd beschouwd en gedurende hun
voorlopige of tijdelijke afwezigheid wordt hun functie uirgeoefend door
een rnandataris die gedurende de bedoelde periode de aan die functie
verbonden wedde geniet. Teneinde de tirularissen in staat te stellen die
onbezoldigde periode van afwezigheid of verhindering als effectieve
diensttijd te laten meerellen voor de berekening voor hun pensioen, is
het op zijn minst genomen billijk hen ertoe te rnachtigen voor die
periode zelf een som te srorren ten belope van de nier gedane
inhoudingen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1974-1975.

11 JUIN 1975.

PROJET DE LOI
réglant la pension

de certains mandataires
et celle de leurs ayants droit.

I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. HARMEGNIES.

Art.3.

Compléter cet article par un § 5 libellé comme suit:
« §5. Lorsque par suite d'absence ou d'empêchement justi-

fié, les titulaires d'un mandat rémunéré n'ont perçu aucune
rétribution, la période y relative pourra être prise e1Zeonsidé-
ration comme temps de service, à condition qu'une somme
égale au montant des retenues qui n'ont pu être opérées soit
versée par le bénéficiaire ».

JUSTIFICATION.

L'exercice de certaines missions importantes d'intérêt général, de
fonctions nationales ou internationales momentanées empêchent les titu-
laires d'un mandat de bourgmestre, échevin, président de C.A.P., prési-
dent ou membre du collège d'agglomération ou de fédération de
communes, d'assumer leur fonction de mandataire public.
L~!:',i

Ils sont considérés comme absents ou empêchés, et pendant leur
absence provisoire ou momentanée, leurs fonctions sont remplies par
un mandataire qui se voit attribuer pendant la période concernée le
traitement attaché à ladite fonction. Afin de permettre aui titulaires
de valoriser cette période d'absence ou d'empêchement non rétribuée
comme temps de service pour le calcul de leur pension, il est à tout le
moins équitable de les autoriser à couvrir cene période par le verse-
ment personnel d'une somme égale au montant des retenues qui n'ont
pas été opérées.

L. HARMEGNIES.
J.-M. DEHOUSSE.
D. VAN DAELE.
P. DE CLERCQ.
J.OLAERTS.
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II. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER VANKEIRSBILCK.

Art.9.

In § 1, op de vierde en de zevende regel, het woord
« twintig»

telkens vervangen door
« tien »,
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II. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. VANKEIRSBILCK.

Art.9.

Au § 1, à la quatrième ligne, remplacer le mot
« vingt »

par le mot
« dix»

et à la septième ligne, remplacer le mot
« vingtième »

par le mot
« dixième »,

VERANTWOORDING. ]U5TIFICA nON.

In geval geen toepassing kan worden gemaakt van de wet van
9 juli 1969 in verband met de preferentiële berekening van het over-
levingspensioen lijkt de voorgestelde alternatieve formule minder gunstig
dan de bepalingen vervat in artikel 10 van de wet van 5 juli 1954.

De opmerking dar volgens de nieuwe wet de basiswedde hoogst-
waarschijnlijk meer zal bedragen dan volgens de bepalingen vervat in
de wet van 5 juli 1954, doet geen afbreuk aan de verkregen rechten

. vastgelegd in voornoemde wet .

. E. VANKEIRSBILCK.

Au cas où il ne peut être fait application de la loi du 9 juillet 1969
en matière de calcul préférentiel de la pension de survie, la forinule de
rechange proposée apparaît comme moins favorable que l'application
des dispositions de l'article 10 de la loi du 5 juillet 1954.

L'objection selon laquelle, en vertu de la nouvelle loi, le traitement de
base sera vraisemblablement plus élevé qu'en vertu des dispositions de
la loi du 5 juillet 1954 ne porte pas préjudice aux droits acquis inscrits
dans la loi précitée .


